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HaHHaH CTaThA NOCBAIICHA OTPAXKCHUIO OCHOBHBIX I'paMMaTHUUCCKUX 0COOEHHOCTEMH ap-
TCHTUHCKOI'O BapHaHTa MCHAHCKOI'O fA3bIlKa B HAYYHBIX pa60Tax u y‘IeGHLIX mocobusx. Pac-
CMOTPCHO IOCICA0OBATCIIbBHOC M3MCHCHUC KOHUCIIIUHN JIMHIBUCTUYCCKUX OIMCAaHMK HCIIaH-
CKOIr'o sA3bIKa B ApFeHTI/IHe. Crathsa OpeACTaBIIACT UHTEPEC 1A (l)I/IJ'IOJ'IOFOB-I/ICHaHI/ICTOB, a
TAKKE I BCEX, KTO MHTEPECYETCA aprCHTUHCKHUM BapUaHTOM MCIIAHCKOI'O A3bIKa.

Knroueswie crosa: ncnanckuit S3BIK, ApFeHTI/IHa, apFEHTI/IHCKI/Iﬁ BapHaHT UCIIAaHCKOI'O
sA3bIKa.
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The article describes the reflection of the basic grammatical features of the Spanish
language in Argentina in scientific research and in textbooks: the study shows the consis-
tent alteration of linguistic descriptions of Spanish language in Argentina. The article will
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APreHTUHCKUI HAI[MOHAIBHBIA BapUaHT JOCTATOYHO JaBHO MPHBIICKAET K ceOe BHU-
MaHue uccienoBareneil. CymiecTByeT UeNblid psii padoT, MOCBSIIEHHBIX OTEIbHBIM I'paM-
MAaTUYCCKUM, JICKCHUECKUM, (DOHETUUECKUM OCOOCHHOCTSM HCIIAHCKOTO SI3bIKa APIreHTH-
HBl. BMecTe ¢ TeM pabort, rie paccMaTpuBaloOTCs OOLIHE TS BCETO HAIIOHAJIBHOTO BapH-
aHTa HMCITAaHCKOTO SI3bIKa APreHTHHBI 0COOEHHOCTH He Tak MHoro. Kak mpaBuito, Takue uc-
CIIEJIOBAHUS HOCAT PETMOHAJBHBIN Xapakrep. B HUX MOJHMMAETCS IEIBIA psif MpooiieM,
OTHOCSIIITUXCS K Pa3HBIM YPOBHSM SI3bIKa, 00BETUHEHHBIX OJTHUM PEIHOHOM.

Taxk, nanpumep, M.b. ®onTanemna Yaitnoepr u M.b. Cupaky3a 3aHIMarOTCs CBOE00-
pasueM HCIAHCKOrO sI3bIKa CTONMYHOro pervona, C. Mapropens ne JlakoHu — perroHa
Canbtel; bopertu ne Makkua u lonnu ne Mupanae — Pocapuo, O. Poxac — Tykymana.
Hawubonee nmompoOHO nccinenoBaHbl 0COOEHHOCTH HCITAHCKOTO SI3bIKa APIEHTHHBI B TeX
pETrHuoHaX, IJIe €CTh KPYITHbIC YHUBEPCUTETHI.

ITockonbKy SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH HALMOHAIBHOTO apreHTHHCKOrO BapHaHTa OTJIH-
YarOTCA B PAZIC CITy4aeB OT TEX S3BIKOBBIX (hOPM, KOTOPHIE 3a(pUKCHPOBAHBI TPAMMATUKAMH U
MIPE/IUCaHbl KAK HOPMATUBHBIC, OJHUM M3 OCHOBHBIX BOIIPOCOB CTAHOBHTCS YPOBEHB JIMH-
TBHCTHYECKOTO OCMBICIICHHS STHX SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH M X COOTHOIICHHS C OOIIeHc-
MAHCKOH U HAI[MOHAIBHOW HOPMOM. ITOM MpoOIeMaTHKE ¥ TIOCBSIICHA TaHHAS CTATHSI.

TpaauIOHHO Cpeny OCHOBHBIX IPaMMaTHYECKUX OCOOEHHOCTEW UCTIAHCKOTO SI3bIKA B
ApreHTHHe IPUHATO HA3bIBaTh (DEHOMEH VOSEO0, KOJIeOaHUst B CUCTEME POJia U YKCIIa, 0CO-
OEHHOCTH YIOTPEOJICHHS psijia TIPEIOTOB.

B T0 xe BpeMsi crielyeT OTMETUTB, YTO IIEHTpaJIbHasl TeMa JIMHIBUCTUYECKHUX HCCIE0-
BaHUM, MOCBSIICHHBIX apreHTHHCKOMY BapHaHTy MCIIAHCKOTO s3bIKa, W, MPEKIC BCEro, (u-
JIOJIOTYECKOH MOJIEMHKH — (heHOMeH voseo. DeHOMEH voseo ObLT HEOJHOKPATHO OIHCaH KaK
3apyOe)KHBIMH, TaK U OTEUYECTBEHHBIMU HCCIeNoBaTeNsIMU — B Poccuu 3TOMY SIBJIEHHIO TIO-
cBsiens! padotsl I.B. Crenanosa, H.M. ®@upcoroii, O.K. Bacunbseroii-11Iesne u ap.
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[To maHHBIM OOJBINMHCTBA HAYYHBIX M CTATUCTUYCCKHUX HCCIICAOBAHHM, IMOJIIOKCHHE
VOSe0 Ha TEpPUTOPUN APreHTHHBI B HEKOTOPOH CTENEHU YHUKAIBHO — (hopma vos dakTu-
YeCKH BBITeCHWIAa (HOpPMY i, 32 UCKIIOUEHUEM MaprHHAIBHBIX, C COLMOJIMHTBUCTUYECKON
TOYKH 3PEHUsI, CITyIaeB.

Hpyroe, Ha 3TOT pa3 obuiee s BceX crpaH JlaTHHCKONH AMEpHKH, U3MEHEHUE B CHC-
TEME MECTOMMEHHMH — MCYE3HOBEHUE Ha JIOBOJIHHO PaHHEM HCTOPHUYECKOM 3Tare (OpMBI
vosotros 1 mepexona ee QYHKIMH K MECTOMMEHHIO ustedes, OMMCAHHOE BO MHOTHX pabo-
Tax, MOCBSIICHHBIX IPaMMaTHKE JATHHOAMEPUKAHCKUX BApUAHTOB UCITAHCKOTO SI3bIKA. JTa
0COOEHHOCTH MPUBOAMT K COOTBETCTBYIOLIMM U3MEHEHHUSIM B CHCTEME CIPSDKEHHS TJIaroia.

B JleckpunTHBHON rpaMMaTHKE MCIIAHCKOTO SI3bIKA MPUBEICHBI YETHIPE CXEMBI YIIOT-
pebIieHnsT B MCTIaHOSA3BIYHBIX CTPaHaX MECTOMMEHHWH BToporo smia. [lepBas cxema orpa-
KaeT KJIacCHYecKoe NMHUpeHeickoe yrmoTpeOiieHHne, coxpausromee ormnosuimu fu/Usted n
vosotros/ustedes. Tpu apyrue cxeMbl JEMOHCTPHPYIOT SI3BIKOBYIO CHTYallMI0 B CTpaHax
JlaTuHCcKONW AMEpHKH, pa3IHYHYIO CTEIIEHb PACIIPOCTPAHEHUS Voseo U futeo B JTaTUHOAME-
PUKAHCKHMX CcTpaHax. JIFOOOIBITHO, YTO B CHUCTEME JIMYHBIX MECTOMMCHHN B ApPreHTHHE
BOOOIIIE OTCYTCTBYET, HECMOTpSI Ha €Ille BCTPEUAIOIIUecs CIydau YHOTpeOJIeHHs, MEcTo-
HUMEHUE {1/ — 3TO CBHJETEICTBYET 00 OKOHYATEIHHOM aKaJeMHYECKOM «IIPU3HAHUU» 00-
pallieHus! Ha vos KaK IpU3HaKa UCMIAHCKOTO S3bIKa APTeHTHHBI.

[ToMuMoO 3THX U3MEHEHHH, SIBJIEHHE VOSEO KOCHYJIOCh TaK)XK€ CUCTEMBl HEYJIAapHBIX U
MIPUTSHKATEIBHBIX MECTOMMEHHUH. B cucTeMe apreHTHHCKHMX MECTOMMEHUH OTCYTCTBYIOT
bopMEI 0s, vuestro,-a, ti, contigo. YTo KacaeTcsi MECTOMMEHUS VoS, CHCTEMA BBITJIINT Clie-
JIYIOIITUM 00pa3oM:

1) B GyHKIMY MTO[UIEKAIIEro, UMEHHOM YacTH CKa3yeMoro u odpaiueHust — vos: Vos
me debés una respuesta (Tot mue 6ce ewje He omeemun); [Vos!Veni aca (Tor! Hou ciooa),

2) npu ynotpeOIeHNH MECTOMMEHUS C MpeioroM — vos: A vos te estaba buscando
(Tebsi-mo s u uckan);

3) COOTBETCTBYIOIIUE MPUTKATEIBHBIC MECTOMMEHUS — fu, tus, tuyo, tuyos: Vos y tu
hermana se quedan acd — es peligroso salir todavia (Bvl ¢ cecmpoii ocmanemecs 30eco —
86IX00UMDb 6CE euje Hebe30NacHo);

4) HeynapHas popMa MecToMMEHUs (B (DYHKIIMM JaTEIBHOTO M BUHUTEIBHOIO Iajie-
’Ka) W BO3BPATHOE MECTOUMEHHUE — te: De mi casi no se acuerda y a vos ni te reconocio
(Mensi on noumu ne nomuum, a mebsi 6000uje He Y3HA).

CHBHr 1 — vos OKa3aJl BIUSHUE Ha CTPYKTYPY MapaIirMbl IIIAarojJbHOIO CIIPSHKEHUsI, B
YACTHOCTH, B HACTOSIIEM BPEMEHHM HWHIWKATHBA, HACTOSIIEM BPEMEHHM KOHBIOHKTHBA U
HAMIICpaTHBE.

Uro kacaercst popm Presente de Subjuntivo, Ha TeppuUTOpUU APTEHTHHBI COCYIIECT-
BYIOT /IBa BApUAHTA YIOTPEOIEHHS TIIaroibHbIX (opM:

1) ¢bopMBbL, 0OBIYHO CBOWCTBEHHEIE futeo: vos cantes, vos bailes, vos vivas;

2) (hOpMBIL, CBOMCTBEHHEIE VOseo: vos canteés, vos bailés, vos vivas.

[lo maHHBIM COBpPEMEHHBIX HCCIIEJIOBAHUM, MEPBBI BapUaHT 00PA30BaHMSI IJIArOJNBHBIX
(hopM 3HAYMTENHHO OO0JIee pacHpocTpaHeH. Y AapeHre Ha MOocIeaHui cor B opmax Subjuntivo
MOXKHO BCTPETUTH B PEUH JKHUTEJIEH OTIENBHBIX TOpOIOB, HanpuMep, Pocapno n Canbra, a Taoke
B ITOTYEPKHYTO «KOPPEKTHOI» PEUH MPEICTABUTEINEH BHICOKHX COLMAIBHBIX CIIOEB.

CHBUrH, IPOU3OIICIINEG B CUCTEME JIMYHBIX MECTOMMEHUH, a TaKXKe Pa3InIHbIC CO-
UabHBIC (PaKTOPHI CIIOCOOCTBOBAIN HEKOTOPHIM U3MEHECHUSAM B (POpMax OOpalleHUS U B
HCIIOJIb30BAHUM MECTOMMCHHI B apT¢HTHUHCKOM BapHaHTE UCIIAHCKOrO s3bIka. Tak, Hampu-
Mep, COTJIACHO TaHHBIM, MPUBOAUMBIM B paboTax DoHTaHETbI Y alHOEpT, M TOBTOPCHHBIM
U YTOYHEHHBIM COBPEMEHHBIMU HCCIICAOBATEIIMH, 3HAUYNTCIPHO W3MEHIIACH, HAYMHAS C
cepenuHbl XX B. CUCTEMa PEYEBBIX CEMEHHBIX B3aMMOOTHOIIIEHUI B ApreHTHHE.

ITo maHHBIM oOIpoca, IPOBEAECHHOrO cpeau Mononexu, 100 % ompoIeHHBIX 00paTAT-
cs Ha vos K pomutersiM, u 6oree 70 % — K MOXKWIBIM POACTBEHHUKAM. JIBaaliaTh JIET Ha3a.
IUQPbI OBLTH IPAKTHYCCKU BIBOE MEHBIIIEC,

Ha mpoTsbkeHur CyIecTBOBaHHMS apreHTUHCKOrO BapHaHTa OTHOIICHHE YUYSHBIX K
(eHOMEHY vOseo ObLIO JOCTATOYHO HEOAHO3HAYHBIM. VcTOpHYeckn voseo BOCHpPHHUMA-
JI0Ch 0Opa30BaHHBIMH JIFOIBMH KaK SIBJIEHHE COIMAJIbHO MapkupoBaHHOe. OHO ObLIO pac-
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MIPOCTPAHEHO CPEIU CaMbIX MPOCTHIX CIIOEB HACENIEHHs M CEPHI ero yrnorpediaeHus: Obuin
orpannueHsl. B XIX B. (peHOMEH HEOKHIAHHO TONYYMN IIMPOYAKIice pacIpOCTpaHCHUE.
MHorue ydensle, B yacTHocTH A. KacTpo, Ha3pIBajaM «BHHOBHHUKOMY TAKOTO TIOJIOXKEHHS JIeN
npesuzienTa X.M. Pocaca — IMEHHO B TIepHO[ €ro MpapJieHHs MPOU30IILTH 3HAUNTEIHHBIC H3-
MEHEHHs B MCIIAHCKOM SI3bIKe APreHTHHBL. Y CUITIJINCh HAPOJHbIE TEHICHIIMH, SJIEMEHTHI MPO-
CTOpEeYHst ¥ Pa3rOBOPHOM Peur CTaJi MPOHUKATh B PEUb SI3BIKOBOM «AJIUTHD) APreHTHHBL. Yue-
HBIE-ITypUCTHI OTHECITHCh K TAKUM M3MEHEHHSIM PE3KO OTpunaTenbHo. [lonkperuieHHas uMMu-
rpaiueii B Hadasie XX B. KPYITHBIX HCIAHCKHUX (DHIIONOrOB TEHICHIIHS OPHEHTAIMH Ha aKaje-
MHUECKYIO UCIAHCKYIO TPaJULIIO TIPOAOJIKaIack BILIOTh 10 19701980 rr.

AXTHBHBIE U3MEHEHUS B CO/IEP)KAHUM LIKOJNBHBIX YU4eOHHKOB, OTpaKaBIIUE U3MEHE-
HHUE MOJXO0Ja HCCIeqoBaTeIe K OCOOEHHOCTSIM apreHTHHCKOI'0 BapUaHTa HCIAaHCKOI'O
SI3bIKA, CTaJI MPOMCXOMUTH TOJNBKO B mocienHue 10 yer. V3ydyeHneM y4eOHBIX TOCOOMIA,
M3/IaHHBIX B TIOCJIENHUE TO/bI, 3aHUMAJach apreHTUHCKUN ucciegoBatens M. Jlonec T'ap-
cus. [To mpuBOAMMBIM €10 JaHHBIM, OOpalleHHe Ha VoS HauMHAET BCTPEYAThCS, HApsLy C
WHQUHUTUBOM U oOpalieHueM Ha fu / usted, B TekcTax 3afanuid. [lapagurma riiaroibHOTO
CHpSDKEHMs], TIPE/ICTABICHHAS! B PACCMOTPEHHBIX U3JaHMSX, TAKXKe pasnuyaercs: u3 97 pac-
CMOTpEHHBIX M3JaHuil B 20 MPUBOAUTCS THUpPEHEHCKas mapajurma, BKIIOYAroIas MecTo-
UMEHUSI {1 U VOsotros, B 36 NIpUBENeHbl BCE BAPHAHTHI MApaJAUTMbl TJIArOJIBHOTO CIIPsIKe-
HUs. Hu B onMHOM M3 y4eOHHMKOB HE NpeACTaBIeHAa HUCKIIOYHUTEIbHO Mapaaurma, CBOHWCT-
BEHHasi ()EHOMEHY VOSEO.

Bcerpeuarorest Takke Apyrue ocoOEHHOCTH CHUCTEMBI MecTOMMeHuWi. J{ist apreHTHH-
CKOI'0 BapWaHTa MCITAHCKOT'O SI3bIKAa XapaKTEPHO «H3JIMIIHEE» C TOYKH 3PEHUS IIUPEHEHCKO-
ro BapHaHTa ynoTpedJeHue MECTOMMEHUH B (DYHKIMH CYyObEKTa, MHOT/IA C LEIbI0 1OCTa-
HOBKH JIOTHYECKOTO yaapeHus: Es muy terco él (On ouens ynpsmwiti); Estoy muy contento
yo (A ouenv dosonen).

OmmyaeTcst OT TUPEHEHCKO HOPMBI U YIIOTpeOJIeHHE PUTHKATELHBIX MECTOMMEHHI: B
apreHTHHCKOM BapHaHTe MCIIAHCKOro s3bIKa Yallle MCIOb3YITCs HX yaapHbele (opMmbl. Bos-
MOXKHa JIOCTATOYHO YacTasi 3aMeHa TPUTSDKATEIbHOIO MECTOMMEHHsI Ha KOHCTPYKLUIO de ~+
JIMYHOE MecTouMenHue: Y ese libro, jes de vos? (A sma knuea meos?), Hace tres meses que vive
en la casa de ustedes (On yoice mpu mecsya scusem 6 sawiem oome).

[ToMHMO 3TOTO CTOMT OCTaHOBUTHCS HAa CBOCOOPa3HOM YMOTPEOJIEHUH MECTOMMEHUI
le u la. OcoOble ciyuan yrmoTpeOIeHUs 3THX MECTOMMECHUHN BCTPEYAIOTCS U B MUPEHEHCKOM
BapHaHTE MCIIAHCKOTO s3bIKa, OJHAKO B JlaTWHCKO# AMepHKe, B YaCTHOCTH B ApreHTHHE,
OHH PacIpOCTPaHEHbI 3HAUYUTENbHO mupe. Kak npaBuio, pedb HaeT 00 yCTOHYUBBIX code-
TaHUSAX 3TUX MECTOMMCHUM ¢ miiaronamwu, Hampumep: jQué la pases bien! — noxenanue
XOpOIIIO TIPOBECTH BpeMs, cp. upeH.: [jQué lo pases bien!; Me la vas a pagar, te lo juro. —
Knanyce, moi mne 3a amo omeemuwis. Takke BCTpedaeTcss BO3MOXXHOCTh HEXapaKTEPHOTO
JUTsl TUPEHENHCKOTo BapuaHTa coueTanus alguien de nosotros BMecto alguno de nosotros n
nadie de nosotros BMecTo ninguno de nosotros.

BakHO OTMETHTB, 4TO JaHHBIE OCOOEHHOCTH HE SIBJISIOTCS MPHUHAIUIC)KHOCTHIO HC-
KJIFOUUTENIFHO apreHTUHCKOr0 BapHaHTa MCIAHCKOro si3bika. OHU BCTpEUaroTcsi Kak B CHC-
TEMHBIX OIMCAHUSIX MCMAHCKOTO SI3bIKa B APreHTHHE, TaK U CPEAU XapaKTepHBIX OCOOEH-
HOCTEH IpYTUX JIATHHOAMEPHUKAHCKHX BAPHAHTOB MCITAHCKOTO SI3bIKA.

Uro kxacaercsi CBOeoOpa3usi CHCTEMBI TJIaroJIbHBIX BPEMEH, KaK U B OOJBIIMHCTBE Ha-
LMOHAJIBHBIX BAPHAHTOB MCIIAHCKOT'O SI3bIKA, B TOM YHUCJIE B MMPEHEHCKOM BapUaHTe, B yCT-
HOM peyr HOCHTENM apreHTHHCKOrO BapHaHTa He HCHOJb3yioT Pretérito Anterior de
Indicativo, Futuro u Futuro Perfecto de Subjuntivo. B OonbiuacTBE 007acTeli ApreHTHHBI
HCIONIb30BaHUE 3THUX BpeMeH B YCTHOM peun npekpaiiaercs B X VIII B., ojHako B HEKOTO-
PBIX peruoHax, B ToM yucie B npoBuHimsax Canra ®e, Kopprenrec n Tykyman, a Takke B
CTOJIMYHOM PETMOHE UX yHOTpeOJIeHHEe 3aperuCTPUPOBAHO BIUIOTH /10 cepenunbl XIX B.

Jpyrast 0coOOEHHOCTh apIreHTHHCKOI'0 BapUaHTa UCIIAHCKOT'O S3bIKa (HapsAy ¢ HEKOTO-
PBIMH JIpYTHIMHU JIATHHOAMEPUKAHCKUMH BapHaHTaMH) — TEHACHIMS K 3aMeHe (OPMBI
Futuro de Indicativo nepudpa3zoii ir a + infunitivo. B mocneanux auHrBHCTHYECKHUX pado-
TaxX YIIOMHHAIOTCS TAK)K€ YacThle CIydad MCIIOIb30BaHMsI KOHCTpyKuuu estar + Gerundio
BMecTo ¢opMm Presente.
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IToMuUMO 3TOTO, B peyM >KUTENed APreHTHHBI MPAKTHYECKH OTCYTCTBYIOT (DOPMBI
Imperfecto u Pluscuamperfecto de Subjuntivo Ha -se — BMeCTO HUX yIOTPEOIAIOTCS (HOPMBI
Ha -ra. B To ke Bpemst popma Ha -ra MoxeT 3aMeHsTh (opMmbl Potencial.

Crnenyer Takke ynoMSHYTb 00 OCOOCHHOCTSIX YIIOTPEOJICHHUS Ha TEPPUTOPUU ApreH-
tiHBI Pretérito Indefinido u Pretérito Perfecto. MHorue muccienoBaread 0TMEYAIOT, YTO B
ApreHTUHCKOM HAIIMOHAJIBHOM BapHaHTE MPAKTHYECKH CTEPTHI (PYHKIMOHAIBHBIC  CeMaH-
THYECKUE PA3IHYUS MEXKIY STUMHU TIarOJbHBIMHU BPEMEHAMH; TAKUM 00pa30M, MPe/modTe-
HHUE OJHOTO M3 HUX B PEUYM 3aBUCHT MCKIIOYHMTEIHLHO OT XKeJaHus ropopsimiero. OaHako B
TIOCJIEIHUE TO/IbI, B TOM YHCIIE IO BIMSHHUEM CPEICTB MaccoBoil nHdopmarmu, Pretérito
Perfecto ycrymaer Pretérito Indefinido, mo maHHBIM CTaTUCTUYECKHUX HCCICIOBaHMM, Ha
BCE TEpPUTOPHUH CTPAHBI.

Paznuynbie 0COOEHHOCTH BCTPEYAIOTCS U B CUCTEME IJIArOJIbHBIX KOHCTPYKIMH, Yel
Ha0Op BapbHUPYeTCs B 3aBUCUMOCTHU OT PETHOHA WIIH JJUATIeKTHOH 30HBI.

Taxk, HanpuMep, B IPOCTOPEYNH B KAUECTBE BCIIOMOTaTEILHOrO II1arojia MOXeT ObITh
UCIIONIb30BaH riiarol saber (B MMPEHEWICKOM BapUaHTE B aHAIOTHYHBIX CHTYAIHSIX HCIIOTb-
3yercs riaroi soler).

B kauecTBe BCHOMOraTelbHBIX TJIaroJOB CO 3HAYEHHEM Hadajia JeHCTBHs YHOTpeO-
JSIOTCSL agarrar a, arrastrarse a, largarse a, B si3bIKe Taydo Takke dentrar a (IpUMepHI
MoA00HOTO YIoTpeOieHHs HaX0IUM, HalpuMep, B TEKCTe oMbl X. DpHaHzeca «MapTHH
Oreppo» wiu B pomane P. I'yupansaeca «Jlon Cerynno ComOpay).

Jpyras ocoO0eHHOCTb CPOPMHUpPOBAIACH IMOJ| BIUSHUEM (PAHIY3CKOTO SI3bIKA: 3TO
BO3MOYKHOCTh 3aMCHUThH BBIpaxkeHue acabo de (hacer algo) (TOIBKO YTO CHEIATh YTO-THOO)
BBIpaXKeHUEM vengo de (hacer algo) (cp. bpaHnirysckoe venir de faire quelque chose).

IToMHUMO 3TOTO, MOYKHO BBIICTHUTH PSAA H3MEHEHHH, KOTOPbIE MOTYT OBITh MPUYHCIIC-
HBI KaK K TPaMMaTHYECKUM, TaK M K JISKCHYECKUM OCOOCHHOCTSM apreHTHHCKOTrO BapHaH-
Ta. B pasHbIX padoTax OTMEUEHO paciupeHue chepbl YyHoTpeOJIeHUs riiarona escuchar,
(baKTHYECKU BBITECHUBILETO HAa TEPPUTOPUH APreHTUHbI riaron oir: No me funciona el
celular, no se escucha nada. — 'V mens ne pabomaem mobuvhsili meiegpon — HUYE20 He
cavino. CXOMHbIE U3MEHEHHsI TIPOUCXOMAT U C IPYTUMH NIapaMH TJ1arojioB, HalpuMmep, B
HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX IJIarol ir yCTyIaeT MecTo Iaroiy andar, Tak COOCTBEHHO UCIIaH-
CKOMY vete (yxo0u) COOTBETCTBYET B apreHTHHCKOM BapuaHTte popMma andate U T.11.

[MomuMo onucarenbHBIX padOT, B KOTOPBIX JAETCS XapaKTepHCTHKa OCOOCHHOCTSIM
WCMAHCKOTO s3bIKa B ApreHTHHE, CYIIECTBYIOT TAaK)KE HCCIIEJIOBAHUS, COJEpIKaIlue P
TUIAKTHIECKHX PEKOMEHIAIHH.

Tak, Hanpumep, b.O. Bunane ne bartunu npunepxuBaercs TOCTATOYHO KECTKOM
TOYKM 3peHust. B pabore, MOCBSIIEHHON MPEIOJaBaHUI0 UCIIAHCKOTO SI3bIKA B IIIKOJIE, OHA
(dbopMynaHpyer psili peKOMEHIAIMH, KacalomuXcsl 0COOEHHOCTEH apreHTHHCKOro BapuaHTa
HCIIAHCKOTO 53bIKa. B 94acTHOCTH, B OTHOIIEHHHM TPaMMaTHYECKHX OCOOEHHOCTEW apreH-
TUHCKOT'O HAallMOHAJILHOT'O BapHUaHTa UCCIIEAOBATENb HACTAWBAET Ha HEOOXOJIMMOCTH B Ka-
JKIIOM M3 PErHOHOB KOPPEKTUPOBATH yHNOTpeOJEHUE €AWHCTBEHHOTO U MHOXECTBEHHOT'O
yncia: las mamas, los cafés; ciequTh 3a COOIIOJCHUEM POIOBOM MPUHAUICKHOCTH CJIOB: e/
calor, el color, el reuma, el problema, la fiebre, la porcion, la sartén. OcobeHHOE BHUMA-
HHUE Ha yrnoTpeOJieHHe KaTeropuu poja, o MHeHuto Bunane ne batunu, npenonasarento
creiyer o0pamarh B IBYSI3BIYHBIX PETHOHAX.

Taxoke HEOOXOAMMO CIEANTH 32 YNOTPEOJIICHHEM OTIENBHBIX IJIaroibHBIX BPEMEH: B
KayecTBe HamOoliee Ba)KHBIX aBTOP IPUBOAUT IMPHUMEPHI 00S3aTENILHOIO YIIOTPEeOJICHHs
Potencial B ycnoBHbIX mpemtoxkeHusx, Futuro de Indicativo BMecto mepudpassr ir a +
Infinitivo, yeTkoro pasrpaHHYeHHs HCIIONb30BAHUS MACCUBHOTO 3aJI0ra M Oe3JIMYHON KOH-
crpykimu (Se venden frutas. Se oyen los golpes). HakoHell, Ba)KHO OTMETHUTb, 4TO Bumanb
ne baTTuHM HacTaWBaeT Ha TOM, YTO HE CIIEAYET OMHUPATHCS B IPENOJaBaHUM MCIIAHCKOTO
sI3bIKa Ha VOSE0 — HEOOXOMMO IPENo/aBaTh YHOTpeOIeHe MECTOUMEHHUSI f1i U COOTBETCT-
BYIOIIME EMY TJIarojIbHBIE (POPMBI KAK MUHMUMYM B YU€OHBIX ayIUTOPHIX U B IMHCHMEHHBIX
TekcTax. [ TaBHBIM apryMEHTOM JUTSl TAKOW TOYKH 3PEHUS] CTAHOBUTCS TOT (akT, 4To OOIb-
LIMHCTBO CTpaH, TOBOPSIINX HAa MCIIAHCKOM S3BIKE, MOJB3YIOTCS ATOH CHCTEMOM TJIaroib-
HOT'O CIIPSKCHHS.
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Jannas pabora B.O. Bunmane ne batTunu, Kak u psAj APYrux MOmOOHBIX paboT, co-
JIEp>KUT MOIpOoOHeHIINe peKOMEHJAuH JUTS ITPENoAaBaHus UCTIAHCKOTO s3bIKa B ApreHTH-
He Ha (QOHETUYECKOM, MOP(OIOrHIecKOM, CHHTAKCHYECKOM M JIEKCHYECKOM YPOBHSX. B
LIEJIOM OCHOBHAsI UJIesl THX MCCIIEIoBaTeleil — He00X0JUMOCTh MPUOIN3UTD (TIOCPEICTBOM
MIPENO/IaBaHMsl B IIIKOJIE) apreHTHHCKUI HaIlOHAJIbHBIA BapUAHT MCIIAHCKOTO SI3bIKA K ITH-
peHelickoMy. YdeHble HaCTauBarOT Ha «UCIIPABICHUM» OCOOEHHOCTEH — B paboTax Heo.-
HOKpaTHO BCTpeyaeTcs IJ1aroi corregir.

B nocnenHue roapl MpouCcXoauT Apyroi npouecc. MoXHO OTMETUTH SBHYIO TEHJIECH-
LU0 K YHUBEpPCATHM3ALWKM JUJAKTHYECKUX TEKCTOB M y4eOHOro mpoliecca B IPHHIMIIE.
VY4eOHUKH 10 UCIAaHCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAaHHOMY, a TaKKe CIOBAPH U T'PaMMAaTHKU
HAYMHAIOT BKJIOYATh JJIEMEHTHI, CBOMCTBEHHBIE PAa3IMYHbIM BapHaHTaM HCIIAHCKOTO S3BIKa,
TEKCTBI, OTPaKAIOIIHEe pa3HbIe Pa3HOBUIHOCTH MCHAHCKOM peyr. YueOHHKU MO UCIIAHCKOMY
SI3BIKY JJIS1 TJATUHOAMEPUKAHCKUX MIKOJIBHUKOB YacTO U3/1AI0TCS OAHOBPEMEHHO JUIS IIENOro
psina cTpaH, TAKUM 00pa3oM, HE MOTYT OTpakaTh TOJBKO OJIMH HAIlMOHAIBHBII BAPHAHT.

LentpanpHoli TeMOM IUIAKTUYECKON IONEMHKU Ha CETOAHSIIHUN JI€Hb SBIAETCA
BKIIIOUeHHE ()EHOMEHA VOSE0 B KypC MPENnoAaBaHus UCIIAHCKOT'O S3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.
[IpaxkTHyecku Bce yueHble, Kak apreHTHHCKHE, TaK U UCIAHCKHUE, CXOAATCSI BO MHEHHH, YTO
VOseo 00s13aTeNbHO JIOJDKEH TPUCYTCTBOBATh B TOM HMJIM WHOM BHJE B KypCe HCIAHCKOI'O
s3bIKa. Yale Bcero Takasi TOUKa 3peHust OObSCHAETCS TEM, YTO He3HaHHe (opM WU Tpam-
MaTHYECKUX OCOOEHHOCTEH, CBA3aHHBIX C HUM, MOXKET CYIIECTBEHHO 3aTPyAHUTH IpOLECcC
KOMMyHHUKAIIUH.

B 1O e Bpems B BoIpocax CTHJIMCTUKH COBPEMEHHBIE apreHTHHCKue Quironoru
MO-TIPEKHEMY OPUEHTHUPYIOTCSI Ha «TPAAULIMOHHBIN B3rIAay. Tak, HalpuMep, CIHUCOK JIU-
TepaTyphl MporpaMMel Kypca cruiuctuk (2011, Yuauepcurer BysHoc-Alipeca, aBTop —
M.M. T'apcust Herponu) B kauecTBe HanOOJI€e aBTOPUTCTHBIX M3IAHUIA BKIFOUACT U3IAHUSL
HcnaHckoit KOpoeBCKOW akaaeMuu U paboThl KpyIHEHINX UcmaHckux ¢unonoros. Tax-
)K€ JIOCTATOYHO OOIIMPHBIN pa3jieN Kypca MOCBSIIEH aKTyalbHOH B IOCIEIHUE TOJbI IIPO-
Oneme «enuHcTBa Bo MHOXKecTBe» (unidad en diversidad), B wacTHOCTH, BOIpocaM «HeE¥-
TPaJIbHOT0» KUHOAYOIsDKA ISl TATHHOAMEPUKAHCKUX CTpaH, MpobieMe HOPMBI PUMEHH-
TENBHO K JJATUHOAMEPUKAHCKUM BapHaHTaM HCIIAHCKOTO S3bIKa U JPYTHUM.

BonbImMHCTBO HcCeqOBaHUM, MOCBALUICHHBIX apreHTHUHCKOMY BapUaHTy HCIIAHCKOI'O
sI3bIKa, HOCHUT OITUCATENbHBIN Xapakrep. PaccMoTpeHHbIE (B TOM YHCIIE U HE ONUCAHHBIE B
CTaThe) rpaMMaTHYECKUE OCOOEHHOCTH apreHTHHCKOrO BapHaHTa MCIAHCKOrO SI3bIKa I10-
3BOJISIIOT CIIENATh BBIBOJ O TOM, YTO, KOTJIa peub HIET O JaTHHOAMEPUKAHCKUX BapHUaHTax
HCIIAHCKOTO SI3bIKA, ApI€HTUHCKUI BapUaHT OyJIeT MepPUOAMYECKH XapaKTepU30BaThCsS «OT-
CYTCTBHEM NPU3HAKA», TO €CTh YHUKAILHOCTh €ro OyJeT 3aKI0YaThCsi CKOpee B OTCYTCT-
BUU TE€X WU UHBIX OCOOEHHOCTEH, MPUCYIINX MPAKTUYECKH BCEM JIATHHOAMEPHKaHCKUM
BapuaHTaMm. Haunbonee WutoCTpaTUBHBIN PUMEp B 3TOM Cllydae — OTCYTCTBUE OOLIENaTH-
HOAMEPHUKAHCKOT'0 3JI0yIOTPEOJICHNs] YMEHBIIUTENbHO-JIACKaTeIbHBIME cydukcamu, oT-
CyTCTBHE OOIIMPHOTO HHAEHCKOr 0 BKJIa/Ia B JJIEKCHUECKUN (OH sI3bIKA U T.II.

Psin pabor comepKUT IuAAKTHYECKHE PEKOMEHIALUH, TPUMEPHO OIHOTHUIIHBIE 10
80-90 rr. XX B. OCHOBHas MBICIIb, COZIEPIKAIIASACA B 3TUX PEKOMEHIALUAX, — OTPaHUIH-
BaTh YIMOTPEOJCHUE IPAaMMAaTHYECKUX apreHTHHH3MOB. YUeHbIe HACTaWBAIOT Ha HEOOXO-
JIMMOCTH «HCIPABJISATh OIIMOKW» HOCHUTENEH, OpUEHTHPOBAThCS HAa MUPEHEHCKUN BapHaHT
HCIaHCKOTO SA3bIKA.

B nocnenHue aecATuieTHs] NPOUCXOAUT U3MEHEHHME HUCCIIENOBAaTENLCKOM TOUKH 3pe-
Hus. OTIenbHBIE TpaMMaTHYeCKHe OCOOCHHOCTH apreHTHHCKOrO BapHaHTa HCIAHCKOTO
sI3bIKA TIPAKTUYECKH TIEPECTaloT NPUBJIEKaTh BHUMaHHe HccieqoBaTesel (OHU He YHUKaIb-
HBI 17151 TEPPUTOPUU APIreHTHHBI, HE BBI3BIBAIOT aKTUBHOM MOJEMUKHU U NOCTEIIEHHO HUBE-
JUPYIOTCS B CHITy BceoOmei riiobanuzarmu). [ToBeiaercss BHUMaHUe McCieqoBaTenel K
VOSeo, MpexJie BCero, 00CYKIaeTcsi BONPOC O BKIIOUEHWH €r0 B KypcC IMPENojiaBaHHs UC-
MIAHCKOTO 53bIKa KaK MHOCTPAHHOTO (B YAaCTHOCTH, KaK OTPa)KEHUE «EIMHCTBA BO MHOXKECT-
BE», CTABIIIEr0 OCHOBHBIM KypCOM AKaJeMHUH UCIIAHCKOIO SI3bIKa B HACTOSIIIEE BPEMSI).

Takum 00pazoM, MOXKHO KOHCTaTHPOBATh, YTO IPOLECC CKIIAIbIBAHHS HAIIMOHAIBHOM
apreHTHHCKOW HOPMBI OPUEHTHPOBAH Ha OTKa3 OT OIOPHI HA MHOTOYUCIIEHHBIE PErMOHAIIb-
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HBbIE OCOOGHHOCTU B TMOJB3Y YHU(PUKAIMU S3BIKOBBIX CPEACTB, NPUHAJISKAIINX OOIIEHC-
naHcKoMY (DOHAY, ¥ OJJHOBPEMEHHO Ha COXpaHEeHHEe HanOoliee MIMPOKO PacIpOCTPaHEHHBIX
ocoOeHHOCTEN (VOse0), TIepecTaBIINX aCCOLMUPOBATHCS B CO3HAHWM HOCUTENEH C COIM-
aJIbHO HENPECTHXKHBIMHU (IIPOCTOPEYHBIMH U TMAJIEKTHBIMH) GOpMaMH peuu.
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PEAJIM3AIUA KATETOPUU «TEATPAJIBHOCTb» B ITIOJIMTHYECKOM
JAUCKYPCE HA JIEKCHUYECKOM U CTUJIMCTUYECKOM YPOBHSAX
(Ha maTepuaJie npeaBbLIOOPHBIX pedeil kanauaaToB B [Ipe3naentsl CIIIA)

Cagenvesa Ynvsauna Anexkcanoposna, xanouoam @uionrocuueckux Hayk, Acmpaxan-
ckul eocyoapcmeennsii yuueepcumem, 414056, Poccus, e. Acmpaxanw, yn1. Tamuwesa,
20a, e-mail: ulyanasaveljeva@gmail.com.

B cratbe paccmaTpuBaeTcss KaTeropus «TeaTpajbHOCTEY B MOJUTHYECKOM AUCKYpCE.
ABTOp MccneayeT npeaBbIOOpHBIE peun KaHaunaToB B npesuneHTsl CIIIA. Ananmn3 noka-
3BIBAET, YTO BO BCEX NMPOAHAIN3UPOBAHHBIX peuax KaTeropus «TeaTpajbHOCThY» MPOCIEKU-
BaeTCsl B UCIIOJIb30BAHHUM CIIEM(PUIECKON JIEKCUKU M CTHIMCTHYECKUX IIPHEMOB, HalleNIeH-
HBIX Ha JOCTH)KEHHE OnpejesieHHOro 3¢ exTa U peaan3aluy pa3IudHbIX CTpaTerui, pas-
pabOTaHHBIX, YTOOBI 3aCTaBUTh M30UpPATEIICH rOJIOCOBAThH 32 KOHKPETHOTO KaHIUIATA.

Kniouegvie cnosa: xateropus «TeaTpajlbHOCTB», KOMMYHHUKATUBHOE IPOCTPAHCTBO,
MaHHMITYJISITUBHBIE CTPATETHH, HOIUTHYECKUI TUCKYPC, MIPEABHIOOPHAsT pedb, IMpe3eHTaIH-
OHHBIE TaKTHKH, JIEKCHYECKUE eNHUILIBI, MeTa(opa, CTUINCTHIECKUE CPEICTBA.

REALIZATION OF THE CATEGORY “THEATRICALITY”
IN THE POLITICAL DISCOURSE AT LEXICAL AND STYLISTIC LEVELS
(by the material of pre-election speeches of presidential candidates of the USA)

Savelyeva Uljana A., Cand.Phil.Sc., Astrakhan State University, 414056, Russia, As-
trakhan, Tatischev St., 20a, e-mail: ulyanasaveljeva@gmail.com.

The article considers category “theatricality” within political discourse on the levels of
vocabulary and stylistic devices used. The author researches election speeches of presiden-
tial nominees of the US. The research shows that in all the analyzed speeches the category
“theatricality” can be traced through special words and stylistic devices employed which
are aimed at a certain effect to realize different strategies skillfully designed for the body of
electors to vote for the nominees.

Key words: category of “theatricality”, communicative space, manipulative strategies,
political discourse, election speech, presentational tactics, lexical units, metaphor, stylistic
devices.
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